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Т Е А Т Р  им. В А Х Т А Н Г О В А  В Л Е Н  
Четырнадцать лет на Вахтангов- Образ Булычева, казаков», бы, 

сьой сцёіір жестокая Турандот, не- снижен им в интересах психолога* 
покорный Калаф—сын Тимура, на- ческого правдоподобия. Щукин иг- 
иыщенный Панталоне, насмешлн- рает человека, подчеркнуто «вред­
ный Тарталъя правят свою веселую ного»—такио бывали и счетоводами 
театральную службу. Целые тоатры и министрами. У него обаятельный, 
ѵспелн ра этот срок отцвести, а жадный и твердый ум. И этот чоло- 
этот праздничный спектакль йо- вок верит химерам, доверяется ішір* 

— 1 ■ латанам н униженно просит у зна­
харки продления своих дней—какая 
великолепная и какая выразитель- 

атральцрго. мышления его спада- пая противоречивость характера, 
теля ■ ■■ • >• кавой верный источник театральной

На заднем плане сценЙг должно ’ тиры найден актером п правдивой 
быть сооружено огромное' окно, за «повседневности» образа,.

прежнему Ѵолод. И основное, что 
дает ому такую долгую силу жиз­
ни—чистота пмражвниоіф в нем то* 
атраЛьнрго. УМышлення его созда-

которым открывался вид зимнего ’ Актер строит характер па игре 
Арбата; Идет веерхая, солнечная черт и привычек, как драматург — 
игра итальянских масок, а з а  окном пьесу. Речь ото будет бороться с 
надают -ленивые хлопья снега, жестом, холодный голое поспорит 
жйзнвУнДот своим чередом, и пусть с нервной походкой-—и в фішало — 
•шворне зрителя в мастерстгіу авто- стремительно летящее вниз, обесои- 
ров станет еідо сильнее оттого, что яѳииое физической болью, тело Ву­
пи и все время помнят ‘о том, где дычевд. неожиданно выпрямится под 
щіи иаДОдятод. Так рассказывает о -действием успокаивающих и поло- 
первоначальном замысле спектакля лительиых булычевских слов — 
нынешний • вуишвдайгШ^Ф^^вШ*' «Егор... Булычев... Егор... 
сер театра Б.Е. Захава. >'■ Так раскрывает Щукин правду

Правду в искусстве Вахтангов по- своего образа, утперждая одпонро- 
пимал, как ясную и большую мысль, менйо правду своего актерского ио- 
Патуралнстнчеоков воспроизведение кусства. Так театр выполняет худо- 
гсііствптельпоСТп художником огра- жествопиую волю своего учителя, 

иичивает его мысль, дел'ает ее уз- Ио последовательность развития 
той и несамостоятельной; В тоаТрб театра и роста его актерских сил 
чейсівительиость . правдиво может определяется ого драматургией, 
быть показана только ,<■, дорледова- Театр в свое время блестяще по- 
-0ЛЫЮ театральными средствами ставил «Интервенцию» СлагіинА. Из 
Актер^ волнующийся «сущностью» весьма несовершенной пьесы театр 
ізобража&мого им, волен цольЗо- сделал спектакль болт,того темпера- 

чаться йсеми выразительными сред- мента. Весь свой опыт, все свои 
■■.твами евойй'Венпыми (гедтрУ- Ио- силы театр потратил На преодоле- 
ред-.уНедшвдЙи" ВахфАИРена, перед нио дефектов самой пьесы, вместо 
его. тестром встала огромнейшая-того, чтобы, с. большим -реаультатом 
задавчс-тРаеННть в. живом Театралъ-,...нри-ев- п о Ж Ж ’Яокать новый сред­
нем .опыте Йа.хтедащскоёспеничо- стаа театральной выразительности, 
-ков учение;. пересмотрев его, опдо-, отысктадь. новые сценические ха* 
дотворив богатым опытом роветско* рдагерЬг, новые краски., Ту же ра-
СО-и«вусртв«^-,^/ѵ 

И норшиной на вт: 
яенкр, является «Ег 
спектакль, в котОр( 
образ, созданный ар 
одно пз самых wjyj
пкй советского актерского искус 
стііа. Щукин идояол зомечатель-

боту—«за драматурга»—Пришлось с 
несом* меньшим, правда, успехом цродолы- 

чѳв» — вать театру над «ЦІляяой» Пдетне- 
іаяьяый в&го.' ; ■?,у- ? ?;;; ???.

іТеатр? ебраідаеч'ся к . ворпшіам 
^ДОстнжО* французского реализма, рассчиты- 

почерпнуть в творчестве Валь- 
источники новых рватастиче-

вая
зада. . . . ........  .. оказал _____ ____________  г________

ный пример по-новому понятой, те- ск й  красок и избирает своим пос- 
аТрадьядоти. • родником Сухотина, проделавшего

И н Г Р А Д Е
чудовищный, но бесплодный труд 
по составлению одной пьесы из де­
сятка бальзаковских романов.

Актерский штамп, бездумье, авто­
матизм — органически враждебны 
мхатовской гаколо, а стало быть в 
вахтанговаам. И в борьбе с тш:пм 
приемом живому наблюдению дра­
матурга, его инициативе пршіядло- 
жит огромное место. Ткннчоская л 
хпрактсрная.д(таль-д,ийрисош,о об­
раза могут часто дать актеру очень 
много. В этом именно отношении 
замечательный материал для театра 
мог бы дате, Бальзак.

Что же делает Сухотин? Как раз 
все эти мелочи , и детали, щедро 
разбросанные гениальным реолн- 
отом в ого романах, он выбрасы­
вает за' борт своей пьесы, полагая 
болоо Существенным включение й" 
ньесу наибольшего количества пен- 
со пажей и сюжетных перипетий. От 
такой операции бальзаковский реа­
лизм бесследно исчез, а взамен не­
го оказалось большое количество 
внутренне не связанных, случайно 
следующих друг за другом теат­
ральных эпизодов.

Б некоторых изних театром най­
дена достаточно убеждающая внеш­
няя выразительность — художник 
И. Рабинсщвя превосходно показал 
парижскую набережную с пейзажем 
дымящегося, мрачного, тяжелого го­
рода, пожирающего человеческие 
сердца и судь'бі*;(іі,і

Но эта ею, а изобразительного об­
раза, созданного художником, не 
скрадывает,. • а подчеркивает обед- 
иѳниоеть бальза,копежих героев, вы­
рванныя.,лип повествования... и поте­
рявших при этом три четверти изо- • 
ей реалистической конкретности, В 
отсюда - неизбежность повторения 
акторами того, что узко сделано 
ими в прежних работах. Драматург 
(не Бальзак, разумеется, а Сухотин) 
дает повод тп.тгпм большим масте­
рам, как Глазунов, Горюнов, Симо­
нов, с успехом ограничиться при­
менением первоклассной внешней 
техники, ничем па .этот раз не обо- 
гашенной- н ничего по существу нс 
раскрывающей. , р •/ ,? ,? ,г: ?

Отдельные моменты спектакля 
блестяще разрешаются актерами.'Га 
самая внешняя техника, о которой 
я ужо говорил, делает свое дело, 
спектакль смотрится, несмотря на 
иск, спою рас'Ціиутостъ н компози­
ционную хаотичность.

Более сложная вещь произошла 
с погодинскими «Аристократами». 
Тонким пг.нхологачеоюнм деталям 
Погодин предпочитает широкие маз­
ки, непрерывному сквозному раз­
витию характеров — эпизодические, 
фрагментарное построение их. Вах­
танговны попытались именно эти 
особенности преодолеть, установив 
непрерывность в развитии характе­
ров. Бьйцвдув ату задачу, театр 
вступил }в... противоречие с. конкрет­
ными возможностями? пьесы Пого­
дина, п -снова усилия были затраче­
ны на то, чтобы довести замысел 
драматурга до наибольшей сцени­
ческой ясности.

Погодин показывает трудности 
перестройки своих персонажей толь­
ко в их конкретных, действенных 
выражениях. Решающую роль в ха­
рактеристике действующих лиц у 
него получают обстоятельства, Ин­
женер Боткин — создатель проекта 
деровянного шлюза—дожжен прове­
рить себя п увидеть свой проект 
реализованным. Этого уже доста­
точно, чтобы ипженор Боткин стад 
новым человеком.

Между самими обстоятельствами, ■ 
через которце движется и, развп-. 
вается судьба погодинских персо­
нажей, неизбежно образуются ин­
тервалы,. сильно, затянутые дрнма- 
тургнчсі'кпе. паузы, которце нах- 
тадговцы попутались наполнить 
своим содержанием. Сценическая 
игра, не подкрепленная драматурги­
ческим материалом, опять тол&нула 
театр на исполмованйе своего уже 
намой ленного актерского опыта — 
тохникн ионхолоГкчеежой. паузы, ко- 
топою наізднговиы РуЧцДОют, и? C j - ' 
вершеистве. го '■ :

Бахтапговном пужен драматург, 
бхинкнй н я  Только такой драма­
тург и состоявнн '. помочь • театру, 
выйти за пределы. уже найденного 
им, ужо завоеванного им маотер- 
ства, помочь ого актерам, нтти впе­
ред совершенствовать свое художе­
ственное орудіе вборьбе за полно­
ценный живой И; острый характер, 
за создание глубоких человеческих 
образов, выражающих собой все бо­
гатство л силу пашей действитель­
ности. С, ЦИМБАЛ.


